
Upholstery since 1988
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Since 1988

C O N F O RT
P R E M I U M

Con más de 30 años de trayectoria, Tajoma siempre se 
ha distinguido por su delicadeza en el tapizado y su buen 
hacer en el proceso de fabricación.

With more than 30 years of  experience, Tajoma has always been 
well known for its finely detailed upholstery work and excellent 
manufacturing processes.

Avec plus de 30 ans d’expérience, Tajoma a toujours été bien 
connu pour son travail finement détaillé et ses excellents procédés de 
fabrication.
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S O G N O
Pinceladas modernas y de diseño contemporáneo defi nen 
este sueño de butaca giratoria cómoda y elegante.

Modern brushstrokes and contemporary design defi ne this dream of  
comfortable and elegant swivel armchair.

Des touches modernes et un design contemporain défi nissent ce rêve 
de fauteuil pivotant confortable et élégant.

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION

Butaca giratoria y reclinable de dos motores / Swivel and reclining armchair / Fauteuil pivotant et inclinable 
Sistema de rotación completa 360º / Full 360° rotation system / Système de rotation sur 360º

Cabezal abatible manual / Manually adjustable headrest / Repose tête manuel
Batería incluida / Battery included / Batterie incluse 

OPCIONES DE ACABADO / FINISHING  OPTIONS / FINITIONS

Base circular / Metal Disc base / Base pivotante en métal
Base estrella / Metal Star base / Base en étoile
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O R I S
Acogedora butaca que presenta connotaciones de estilo 
clásico con funcionalidad contemporánea.

Cozy armchair with connotations of  classic style with contemporary 
functionality.

Fauteuil confortable avec des connotations de style classique et une
fonctionnalité contemporaine.

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION

Butaca giratoria y reclinable de dos motores / Swivel and reclining armchair / Fauteuil pivotant et inclinable 
Sistema de rotación completa 360º / Full 360° rotation system / Système de rotation sur 360º

Cabezal abatible manual / Manual folding head / Repose tête manuel
Batería incluida / Battery included / Batterie incluse 

OPCIONES DE ACABADO / FINISHING  OPTIONS / FINITIONS

Base circular / Circular base / Base pivotante en métal
Base estrella / Star base / Base en étoile
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L Y O N

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION

Butaca giratoria y reclinable de dos motores / Swivel and reclining armchair / Fauteuil pivotant et inclinable 
Sistema de rotación completa 360º / Full 360° rotation system / Système de rotation sur 360º

Cabezal abatible manual / Manual folding head / Repose tête manuel 
Batería incluida / Battery included / Batterie incluse 

OPCIONES DE ACABADO / FINISHING  OPTIONS / FINITIONS

Base circular / Circular base / Base pivotante en métal
Base estrella / Star base / Base en étoile

Esta butaca de aire retro se reinventa otorgando mayor 
comodidad en su sistema de rotación completa. 
Destaca la pletina de acero en los brazos.

This retro styled zero gravity chair reinvents itself  with infi nite 
comfort and full rotation. The armrest design is comfortable and 
strong constructed with metal frame.

Cette chaise au style rétro sans gravité se réinvente avec un confort 
infi ni et une rotation complète. Le design de l’accoudoir est 
confortable et robuste, construit avec une structure en métal.
Il souligne la plaque d’acier dans les bras.

T
A

J
O

M
A

 P
R

E
M

I
U

M



15 16

Since 1988

15

M O B Y
Butaca de suaves líneas y acolchado premium que le concede 
elegancia y distinción ideando un gratifi cante descanso.

Expertly tailored Armchair with soft lines, off ers a look of  eleganceand 
distinction as well as superb comfort.

Fauteuil aux lignes douces, off rant un look élégant et distingué ainsi 
qu’un superbe confort.

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION

Butaca giratoria y reclinable / Swivel and reclining armchair / Fauteuil pivotant et inclinable 
Sistema de rotación completa 360º / Full 360° rotation system / Système de rotation sur 360º

Cabezal abatible manual / Manually adjustable headrest / Repose tête manuel
Batería incluida / Battery included in 2 motor / Batterie incluse 

OPCIONES DE FUNCIÓN / FUNCTION  OPTIONS / OPTIONS DE FONCTION

Manual + Pistón de gas / Manual + Gas Piston / Manuel + Piston à gaz
Dos motores / Twin Motor / Deux moteurs

OPCIONES DE ACABADO / FINISHING  OPTIONS / FINITIONS

Base circular / Metal Disc base / Base pivotante en métal
Base estrella / Metal Star base / Base en étoile

Altura de asiento / Chair height options / Optinos hater de lássise
S: pistón fi jo 45 cm / S: Fixed stem 45 cm / S: piston fi xe 45 cm

M/L: pistón ajustable 50/54 cm / M/L: adjustable gas lift stem 50-54 cm / M/L: piston réglabled 50/54 cm
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Estilo elegante y distinguido son las bases de esta butaca 
de inspiración británica que le atribuye a esta pieza una 
gran personalidad y distinción.

Elegance and style are at the heart of  this English inspired 
Armchair which give it a distinctive personality.

Elégance et style sont au cœur de ce fauteuil d’inspiration Anglaise 
qui lui confère une personnalité unique.

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION

Butaca giratoria y reclinable / Swivel and reclining armchair / Fauteuil pivotant et inclinable 
Sistema de rotación completa 360º / Full 360° rotation system / Système de rotation sur 360º

Cabezal abatible manual / Manual folding head / Repose tête manuel
Batería incluida / Battery included / Batterie incluse 

OPCIONES DE FUNCIÓN / FUNCTION  OPTIONS / OPTIONS DE FONCTION

Manual + Pistón de gas / Manual + Gas Piston / Manuel + Piston à gaz
Dos motores / Two engines / Deux moteurs

OPCIONES DE ACABADO / FINISHING  OPTIONS / FINITIONS

Base circular / Circular base / Base pivotante en métal
Base estrella / Star base / Base en étoile

Altura de asiento / Chair height options / Optinos hater de lássise
S: pistón fijo 45 cm / S: fixed piston 45 cm / S: piston fixe 45 cm

M/L: pistón ajustable 50/54 cm / M/L: adjustable piston 50/54 cm / M/L: piston réglabled 50/54 cm
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I G G Y
Sencilla y elegante butaca de suaves líneas que la 
convierten en una pieza muy confortable y ligera. 

Simple and elegant armchair with soft lines that make it a very 
comfortable and light piece.

Fauteuil simple et élégant aux lignes douces qui en font une pièce 
très confortable et légère.

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION

Butaca giratoria y reclinable / Swivel and reclining armchair / Fauteuil pivotant et inclinable 
Sistema de rotación completa 360º / Full 360° rotation system / Système de rotation sur 360º

Batería incluida / Battery included / Batterie incluse 

OPCIONES DE FUNCIÓN / FUNCTION  OPTIONS / OPTIONS DE FONCTION

Manual + Pistón de gas / Manual + Gas Piston / Manuel + Piston à gaz
Dos motores / Two engines / Deux moteurs

OPCIONES DE ACABADO / FINISHING  OPTIONS / FINITIONS

Base circular / Circular base / Base pivotante en métal
Base estrella / Star base / Base en étoile

Altura de asiento / Chair height options / Optinos hater de lássise
S: pistón fi jo 45 cm / S: fi xed piston 45 cm / S: piston fi xe 45 cm

M/L: pistón ajustable 50/54 cm / M/L: adjustable piston 50/54 cm / M/L: piston réglabled 50/54 cm
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DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION

Butaca giratoria y reclinable con función elevadora Power Lift
/ Swivel and reclining armchair with Power lift function / Fauteuil pivotant et inclinable avec elevation electrique

Batería incluida / Battery included / Batterie incluse 
Base redonda / Metal disc base / Base ronde

Un solo pulsador táctil para todas las funciones 
/ Single button control / Une seule touche pour toutes les fonctions

R I N G O
Carácter y sobriedad definen a esta pieza de líneas 
imponentes que presenta un acabado y acolchado de 
alta gama. Una butaca con función elevadora con un 
nuevo estilo.

Ringo offers beautiful styling, combined with expert tailoring and 
yet features the immensely practical power lift feature as well as its 
reclining option. A powerful combination.

Ringo offre un style magnifique, combiné à une couture experte, tout 
en offrant une elevation électrique extrêmement pratique ainsi que 
l’option d’inclinaison. Une combinaison puissante.
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T U R N E R
Un concepto diferente de butaca con función elevadora. Líneas 
geométricas para una incomparable experiencia de confort.

A different Armchair concept, combining geometric lines, incomparable 
comfort as well as reclining and power lift options.

Un concept de Fauteuil différent, alliant lignes géométriques, confort 
incomparable ainsi que des possibilités d’inclinaison et d’elevation électrique.

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION

Butaca giratoria y reclinable con función elevadora Power Lift
/ Swivel and reclining armchair with lifting function Power Lift / Fauteuil pivotant et inclinable avec elevation electrique

Batería incluida / Battery included / Batterie incluse 
Base redonda / Round base / Base ronde

Un solo pulsador táctil para todas las funciones 
/ One button for all functions / Une seule touche pour toutes les fonctions
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Y O K O
Composición que abarca un compacto sofá de 2 plazas, 
sofá, butaca y banqueta a juego para combinar en 
cualquier ambiente. La butaca individual puede ser fija o 
mecedora y giratoria. Diseño fresco y estilo ligero.

The Yoko collection features not only a stylish armchair and matching 
petite two seater with footstool, but also an innovative armchair which 
swivels and gently rocks. All pieces feature stylish slim beech wood arms.

La collection Yoko ne se compose pas seulement d’un fauteuil élégant 
et d’un petit deux places assorti avec pouf, mais aussi d’un fauteuil 
innovant qui pivote et se balance doucement. Toutes les pièces sont 
dotées d’élégants accoudoirs minces en bois de hêtre.

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION

Butaca giratoria y mecedora 
/ Swivel and rocking armchair / Fauteuil pivotant et fauteuil à bascule

Base redonda 
/ Round base / Base ronde
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S A K I
Esta cálida butaca de natural tapizado presenta una 
estructura de madera que integra pies y reposabrazos de 
ballesta lo que permite un ligero balanceo. Apertura de 
reposapiés con mecanismo eléctrico.

Saki is the perfect occasional armchair featuring a laminated beech 
cantilever frame which gently rocks. For perfect comfort a powered 
footstool completes the story.

Saki est le fauteuil d’appoint parfait avec un piétement luge en hêtre 
feuilleté qui se balance doucement. Pour un confort parfait, un pouf  
électrique complète l’histoire.

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION

Butaca de ballesta con apertura de reposapiés con mecanismo eléctrico.
/ Cantilever framed easy chair with powered footrest. 

/ Fauteuil arbalète avec repose-pieds ouvrant à mécanisme électrique.

T
A

J
O

M
A

 P
R

E
M

I
U

M



31 32

Since 1988

I O
Amplitud, líneas rectas y contundentes pero acogedoras, 
estilo moderno pero atemporal a la vez.  

Generously proportioned and inviting but with modern straight 
lines giving a timeless look. 

Généreusement proportionné et accueillant, avec des lignes droites et 
modernes qui donnent un look undemodable.

Sofá tres plazas / Three seater sofa / Canapé trois places
Banqueta / Ottoman / Pouf
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Sofá dos plazas / Two seater sofa / Canapé deux places
Sofá tres plazas / Three seater sofa / Canapé trois places
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C A T Á L O G O
T É C N I C O
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L Y O N

Gaudí 12

O R I S

Piel Dálmata 64

S O G N O

Piel Dalí Blanca

Reclinable y giratorio / Swivel and reclining / Pivotant et inclinable

Cabezal abatible manual / Manual folding head / Repose tête

Apertura motorizada 2 motores / Motorized opening 2 motors / Ouverture motorisée deux moteurs

Batería incluida / Battery included / Batterie inclus

Reclinable y giratorio / Swivel and reclining / Pivotant et inclinable

Cabezal abatible manual / Manual folding head / Repose tête

Apertura motorizada 2 motores / Motorized opening 2 motors / Ouverture motorisée deux moteurs

Batería incluida / Battery included / Batterie inclus

M O B Y

L E N N O N

I G G Y

Club 51

Velvety 43
Ribete Velvety 54

Piel Dálmata 78

114

90 140/160

111

90

111

90 135/150

115

83 90 147/161

112

72 85 135/160

Reclinable y giratorio / Swivel and reclining / Pivotant et inclinable

Cabezal abatible manual / Manual folding head / Repose tête (Cabezal partido opcional / Split head optional / Tête fendue en option)

Apertura manual + Pistón de gas / Manual opening + gas piston / Ouverture manuelle + piston à gaz

Apertura motorizada 2 motores / Motorized opening 2 motors / Ouverture motorisée deux moteurs

Batería incluida / Battery included / Batterie inclus

Reclinable y giratorio / Swivel and reclining / Pivotant et inclinable

Cabezal abatible manual / Manual folding head / Repose tête

Apertura manual + Pistón de gas / Manual opening + gas piston / Ouverture manuelle + piston à gaz

Apertura motorizada 2 motores / Motorized opening 2 motors / Ouverture motorisée deux moteurs

Batería incluida / Battery included / Batterie inclus

Reclinable y giratorio / Swivel and reclining / Pivotant et inclinable

Apertura manual + Pistón de gas / Manual opening + gas piston / Ouverture manuelle + piston à gaz

Apertura motorizada 2 motores / Motorized opening 2 motors / Ouverture motorisée deux moteurs

Batería incluida / Battery included / Batterie inclus

72 140/160

74

Reclinable y giratorio / Swivel and reclining / Pivotant et inclinable

Cabezal abatible manual / Manual folding head / Repose tête

Apertura motorizada 2 motores / Motorized opening 2 motors / Ouverture motorisée deux moteurs

Batería incluida / Battery included / Batterie inclus
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Y O K O

IRIS 11 C/ 26

T U R N E R

Piel Dalí Blanca

Butaca giratoria y reclinable con función elevadora Power Lift. 

/ Swivel and reclining armchair with lifting function Power Lift / Fauteuil pivotant et inclinable avec elevation electrique. 

Apertura motorizada / Motorized opening / Ouverture motorisée

Batería incluida / Battery included / Batterie inclus

Butaca giratoria y reclinable con función elevadora Power Lift. 

/ Swivel and reclining armchair with lifting function Power Lift / Fauteuil pivotant et inclinable avec elevation electrique. 

Apertura motorizada / Motorized opening / Ouverture motorisée

Batería incluida / Battery included / Batterie inclus

R I N G O

Piel Dálmata 71

Mecedora y giratorio / Swivel and rocking chair / Pivotante et chaise berçante

Y O K O

Y O K O

S A K I

IRIS 07 C/ 18

IRIS 07 C/ 18

IRIS 11 C/ 26

Sofá de 2 plazas / 2 seater sofa / Canapé 2 places

Butaca fi ja / Fixed armchair / Fauteuil fi xe

Apertura motorizada en reposapiés / Motorized opening in footrest / Ouverture motorisée repose-pieds

90

66 88

107

9886 140 155

107

68 95 140

90

68 88

118 88

90
104

73 94 138/150

40

4842
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I O

P O U F S

Gaudí 30

Gaudí 30

I O

Gaudí 30

90

178 95

90

95238208

Color Blanco

Color Wengué

Color 131

Color 16

Color 14 

Color 142 Color 153

Color 26

Color 36 Color 37

Color 18 Color 25

M U E S T R A R I O
Colo re s  y  acabados  d e  made ras

Sofá de 2 plazas / 2 seater sofa / Canapé 2 places

Sofá de 3 plazas / 3 seater sofa / Canapé 3 places

44

90 60
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Estructura modular con el máximo confort
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G U S
Nuestro conjunto modular más versátil e innovador 
que permite hacer tantas combinaciones de piezas 
y colores como ideas puedas imaginar.

Our most versatile and innovative modular set that allows 
you to make as many combinations of  pieces and colors as 
you can imagine.

Notre ensemble modulaire le plus polyvalent et le plus 
innovant vous permet de faire autant de combinaisons de 
pièces et de couleurs que vous pouvez imaginer.
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Los brazos, en 70 ó 90 cms de profundidad, utilizan el mismo 
contrachapado con refuerzos de pino macizo y táblex, suspensión con 
cincha, y van recubiertos de poliuretano y fibra.

Las tarimas, en 9 anchos diferentes, están construidas en contrachapado 
de pino de 2’1 cms, con un folding perimetral de 8 cms. Ligero, perdurable 
y resistente, es un material habitual en la industria naútica.

The arms, in 70 or 90 cms of  depth, use the same plywood with reinforcements of  
solid pine and táblex, suspension with cinch, and go covered with polyurethane and fiber.

The pallets, in 9 different widths, are built in pine plywood of  2’1 cm, with a perimeter 
folding of  8 cms. Lightweight, durable and resistant, it is a common material in the 
nautical industry.

Les bras, à 70 ou 90 cm de profondeur, utilisent le même contreplaqué avec des renforts 
en pin et táblex pleins, suspension à sangle et vont recouverts de polyuréthane et de fibres.

Les palettes, de 9 largeurs différentes, sont construites en contreplaqué de pin de 2’1 cm, 
avec un pliage périmétrique de 8 cm. Léger, durable et résistant, c’est un matériau courant 
dans l’industrie nautique.



49 50

Since 1988

G U S
Podríamos contarte que GUS son las siglas de 
“Good Unexpected Seating”, pero en la génesis 
del producto decidimos desarrollar un mueble 
tapizado con todos sus componentes a la vista 
y al desnudo, así que te contaremos la verdad; 
el nombre es un merecido homenaje a Agustí 
Gutiérrez, nuestro maestro tapicero, y el artesano 
que convierte en realidades proyectos como éste.

We could tell you that GUS is the acronym of  “Good 
Unexpected Seating”, but in the genesis of  the product 
we decided to develop an upholstered furniture with all 
its components in sight and in the nude, so we will tell 
you the truth; the name is a well-deserved tribute to Agustí 
Gutiérrez, our master upholsterer, and the artisan who 
turns projects like this into realities.

Nous pourrions vous dire que GUS est l’acronyme de 
“Good Inattendu Seating”, mais dans la genèse du 
produit, nous avons décidé de développer un meuble 
rembourré avec tous ses composants en vue et à nu, nous 
allons donc vous dire la vérité; ce nom est un hommage 
bien mérité à Agustí Gutiérrez, notre maître tapissier, et à 
l’artisan qui transforme de tels projets en réalité.

T
A

J
O

M
A

 P
R

E
M

I
U

M



51 52

Since 1988

Color 142

C O M B I N A C I O N E S
D E  M Ó D U L O S

Combínalos para crear un sofá personalizado adaptable a cualquier espacio.
Combine them to create a custom sofa adaptable to any space.
Combinez-les pour créer un canapé personnalisé adaptable à n’importe quel espace.

106 MÓDULOS / 106 MODULES / 106 MODULES

2 Tipos de brazo / 2 arm sizes / 2 types de bras
2 Tipos de sentada: soft/firm / 2 levels of  seat support / 2 types d’assise: douce/ferme
2 Tipos de respaldo: pluma/poliuretano / 2 backrest types: feather/polyurethane / 2 types de dossier: plume/polyuréthane

INFINITAS COMBINACIONES / INFINITE COMBINATIONS / INFINIES COMBINAISONS

Todo en sólo 90 cms de profundidad.
Y la posibilidad de ampliar la garantía de 2 a 5 años sin coste adicional.

All in just 90 cms depth.
And the possibility of  extending the warranty from 2 to 5 years at no additional cost.

Le tout en seulement 90 cm de profondeur.
Et la possibilité d’étendre la garantie de 2 à 5ans sans frais supplémentaires.

A C A B A D O S  D E 
M A D E R A

Se utilizan materias primas de origen local, maquinaria de última 
generación y equipos de acabados dentro de un proceso de 

fabricación de alta calidad.

Color Wengué

Color 36

Color 18
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TARIMA 70 x 90 cm TARIMA 160 x 90 cm

TARIMA 180 x 90 cm

TARIMA 200 x 90 cm

TARIMA 220 x 90 cm MÓDULOS ESPECIALES

TARIMA 90 x 90 cm

TARIMA 130 x 90 cm

TARIMA 140 x 90 cm

TARIMA 110 x 90 cm

R. 07001 R. 07002

R. 09001 R. 09002 R. 09003 R. 09004 R. 09005 R. 09006 R. 09007 R. 09008

R. 11001 R. 11002 R. 11003 R. 11004 R. 11005 R. 11006 R. 11007 R. 11008

R. 11009 R. 11010 R. 11011

R. 13001 R. 13002 R. 13003 R. 13004 R. 13005 R. 13006 R. 13007 R. 13008

R. 13009 R. 13010 R. 13011 R. 13012 R. 13013 R. 13014 R. 13015

R. 14001 R. 14002 R. 14003 R. 14004 R. 14005 R. 14006 R. 14007 R. 14008

R. 14009 R. 14010 R. 14011 R. 14012 R. 14013 R. 14014

R. 18001 R. 18002 R. 18003 R. 18004 R. 18005 R. 18006 R. 18007 R. 18008

R. 16009 R. 16010 R. 16011 R. 16012

R. 18009 R. 18010 R. 18011 R. 18012 R. 18013 R. 18014 R. 18015 R. 18016

R. 16001 R. 16002 R. 16003 R. 16004 R. 16005 R. 16006 R. 16007 R. 16008

R. 20001 R. 20002 R. 20003 R. 20004 R. 20005 R. 20006 R. 20007 R. 20008

R. 20009 R. 20010 R. 20011 R. 20012 R. 20013 R. 20014 R. 20015

R. 20016

R. 20017 R. 20019R. 20018 R. 20020

R. 22001 R. 22002 R. 70001 R. 70002 R. 90703R. 90701 R. 90702
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ART DIRECTION & LAYOUT
www.jimenezdenalda.com

PHOTOGRAPHY & POSTPRODUCTION
www.cualiti.es

LOCALIZACIÓN
Hotel Suitopia Calpe (Alicante)

www.suitopiahotel.com

Avda. Espioca - Vía Augusta 1
46460 Silla· Valencia· Spain

Tel. 96 121 93 60
tajoma@tajoma.es
www.tajoma.es


